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Note: Refer to your User Guide for information about cleaning
your device.

Turn off computer’s power before connecting the scanner, then
power up the computer once the scanner is fully connected.
When the base is connected and powered up, put the scannerin
the base to establish a link. The green LED on the base flashes
to indicate the scanner’s battery or charge pack is charging.

Note: The power supply must be ordered separately, if needed.



Connecting the Base

USB:

Note: Ifyou are charging the scanner using the USB cable, the
current available for charging is reduced and charge times
are increased. Charging via the power supply is faster.




Keyboard Wedge:




RS232 Serial Port:




The view finder projects an aiming beam
that should be centered over the bar code,

N
but it can be positioned in any direction for I‘"HH‘HMHH‘"‘I
a good read.

I

Note: If the scanner beeps 3 times when
scanning a bar code, the link has not
been established. If the scanner
beeps once, the link has been
established.

The following bar code resets all standard product default set-

tings.
F CHLTDYATD R JRAR

Standard Product Defaults



If you are using a Microsoft® Windows® PC, you must
download a driver from the Honeywell website. The
driver will use the next available COM Port number.

Scan the following code to program the scanner to emulate a
regular RS232-based COM Port. Apple® Macintosh computers
recognize the scanner as a USB CDC class device and automati-
cally use a class driver.

Serial

Note: No extra configuration (e.g., baud rate) is necessary.

Scan the following code to program the scanner for a USB PC

Keyboard.
N AAPARRAIRTI

USB PC Keyboard



Scan the appropriate country code below to program the key-
board layout for your country or language. By default, national
character replacements are used for the following characters:
#$@[\1*{I}~ Refertothe SO 646 Character Replacements chart
in your User Guide to view the character replacements for each

country.

USA (Default)

Denmark

France

Belgium

Finland

Germany/Austria




Great Britain

Italy

Norway

Spain

Switzerland

Note: Foracomplete list of country codes, see the User Guide for
your product.

If you link a scanner to a base using the Locked Link Mode,
other scanners are blocked from being linked if they are inad-
vertently placed into the base. If you do place a different scan-
ner into the base, it will charge the scanner, but the scanner will
not be linked.

UL TP EH
Locked Link Mode

(Single Scanner)



To use a different scanner, you need to unlink the original scan-
ner by scanning the Unlink Scanner bar code.

If you need to replace a broken or lost scanner that is linked to a
base, scan the Override Locked Scanner bar code with a new
scanner, and place that scanner in the base. The locked link will
be overridden; the broken or lost scanner’s link with the base will
be removed, and the new scanner will be linked.

Override Locked Scanner

If the base has a scanner linked to it, that scanner must be
unlinked before a new scanner can be linked. Once the previous
scanner is unlinked, it will no longer communicate with the
base. Scan the Unlink Scanner bar code to unlink a scanner.

Unlink Scanner



The following bar codes will allow you to use the scannerin
Manual Trigger - Normal Mode (need to press the trigger to

read) or Presentation mode (the scanner is activated when it
“sees” a bar code).

Note: Presentation Mode continuously draws power, so use of
the external power supply is recommended for this mode.

Manual Trigger - Normal
(Default)

Presentation Mode

When in Streaming Presentation mode, the scanner leaves the
scan illumination on all the time and continuously searches for

bar codes.

Streaming Presentation Mode
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If you want a carriage return after the bar code, scan the Add CR
Suffix bar code. To add a tab after the bar code, scan the Add
Tab Suffix bar code. Otherwise, scan the Remove Suffix bar

code to remove the suffixes.

Suffix

Add Tab Suffix

Remove Suffix

Scan the following bar code if you wish to add a Code ID prefix to
all symbologies at once.

Add Code ID Prefix To All Symbologies
(Temporary)

Note: For a complete list of Code IDs, see the User’'Guide for your
product.
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When this selection is enabled and function codes are con-
tained within the scanned data, the scanner transmits the func-
tion code to the terminal. Charts of these function codes are
provided in your User Guide. When the scanner is in keyboard
wedge mode, the scan code is converted to a key code before it

is transmitted.

Enable

(Default)

Di

isable

To access additional features for the scanner, use EZConfig for
Scanning, an online configuration software tool, available from
our website.

To search our knowledge base for a solution or to log into the
Technical Support portal and report a problem, go to
www.hsmcontactsupport.com.

Product documentation is available at www.honeywellaidc.com.
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Agency Model: 1991i

Granit XP 1991iSR and 1991iXR Industrial Area-Imaging Scanner

Product documentation is
available at
www.honeywellaidc.com.

La documentation sur le
produit est disponible a
www.honeywellaidc.com.

La documentation du

La documentazione sul

produit est di ible sur prod & disponibile sul
le site sito
www.honeywellaidc.com www.honeywellaidc.com

Die Produktdol

ist unter
www.honeywellaidc.com
verfiigbar.

Lad acion del La documentacién del
prod esta di: ibl prod esta disponibl
en en

www.honeywellaidc.com.

www.honeywellaidc.com.

A documentacéo do
produto esta disponivel em
www.honeywellaidc.com.
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Publicly downloadable certificates
are available at
www.honeywellaidc.com/
compliance.

Les certificats téléchargeables
accessibles au public sont
disponibles a
www.honeywellaidc.com/
compliance.

Les certificats téléchargeables
publiquement sontdisponibles sur
www.honeywellaidc.com/
compliance.

| certificati pubbllcamente
scaricabili sono disponibili sul sito
Web www.honeywellaidc.com/
compliance.

Zertifikate stehen unter
www.honeywellaidc.com/
compliance o6ffentlich zum
Download zur Verfligung.

Hay certificados descargables
disponibles publicamente en
www.honeywellaidc.com/
compliance.

Puede descargar los certificados
de acceso publico en
www.honeywellaidc.com/
compliance.

Certificados disponiveis ao publico
para download em:
www.honeywellaidc.com/
compliance.
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FCC Part 15 Subpart B Class B
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
1. This device may not cause harmful interference.

2. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
* Reorient or relocate the receiving antenna.
* Increase the separation between the equipment and receiver.
* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

* Consult the dealer or an experienced radio or television technician for help.

If necessary, the user should consult the dealer or an experienced radio/television technician for additional suggestions. Honeywell International Inc. is not responsible for any radio or television interference caused by unauthorized modifications of this equipment or the substitution or attachment of connecting cables
and equipment other than those specified by Honeywell International Inc.. The correction is the responsibility of the user.

Caution: Any changes or
modifications made to this
equipment not expressly approved
by Honeywell International Inc.
may void the authorization to
operate this equipment.

Mise en garde : Toute modification
apportée a cet équipement ou
l'usage de tout périphérique ou
accessoire qui ne sont pas
expressément approuvés par
Honeywell International Inc. peut
annuler l'autorisation d’utiliser cet
équipement.

Mise en garde: tous les
changements ou les modifications
apportés a cet équipement ou
toute utilisation de périphériques
ou accessoires non expressément
approuvés par Honeywell
International Inc. peuvent annuler
lautorisation d’utiliser cet

Attenzione: qualsiasivariazione o
modifica apportata a questa
apparecchiatura, oppure qualsiasi
utilizzo di qualsiasi periferica o
accessorio, non espressamente
approvati da Honeywell
International Inc., potrebbero
annullare l'autorizzazione

Vorsicht: Verédnderungen an
diesem Gerat sowie die
Verwendung von
Peripheriegeraten und Zubehor
ohne ausdriickliche Genehmigung
von Honeywell International Inc.
kénnen dazu fuhren, dass die
Betriebsgenehmigung fir dieses

Precaucion: Cualquier
modificacion o cambio realizado
en este equipo, o el uso de
periféricos o de accesorios que no
se haya aprobado expresamente
por Honeywell International Inc.,
puede anular la autorizacién para
utilizar este equipo.

Precaucion: cualquier cambio o
modificacion a este equipo, o el
uso de cualquier periférico o
accesorio que no esté
expresamente aprobado por
Honeywell International Inc. puede
invalidar la autorizacion para
usarlo.

Atencao: qualquer alteragao ou
modificagao ou o uso de qualquer
periférico ou acessoério nao
aprovado expressamente pela
Honeywell International Inc. neste
equipamento podera invalidar a
autorizagdo de opera-lo.

équipement. concessa all'utente per utilizzare Gerat erlischt.
l'apparecchiatura.
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Canadian Compliance

This Class B digital apparatus complies with Canadian RSS-247. Operation is subject to the following conditions:
1. This device may not cause harmful interference.
2. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Conformité alareé

e

1
9

Cet appareil numérique de la Classe B est conforme a la norme RSS-247 du Canada. Son fonctionnement est assujetti aux conditions suivantes :
1. Cet appareil ne doit pas causer de brouillage préjudiciable.
2. Cet appareil doit pouvoir accepter tout brouillage regu, y compris le brouillage pouvant causer un fonctionnement indésirable.

RF Exposure

The equipment complies with FCC RF exposure limits set forth for an uncontrolled environment. The equipment must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

IC RF Radiation Exposure

This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.

Déclaration d"

ition aux radiations

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements IC établies pour un environnement non controlé.

Para su uso en México, la operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones:

1. Es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial.
2. Este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operacion no deseada.

TUV R Statement Normes TUV R

TOV Rheinland

TUV R listed: UL 60950-1, Second Edition and CSA C22.2
No.60950-1-07, Second Edition.

Homologué TUV R : UL 60950-1, seconde édition et CSA
C22.2 No. 60950-1-07, seconde édition.

c us

Use only shielded data cables with
this system. This unit has been
tested with cables less than 3
meters. Cables greater than 3
meters may not meet class A
performance.

Utiliser uniquement des cébles de
données blindés avec ce systéme.
L’appareil a été testé avec des cables
de moins de 3 métres. Les cables de
longueur supérieure & 3 métres
peuvent ne pas satisfaire a la perfor-
mance de la classe A.

Utilisez uniquement des cables de
données blindés avec ce systéme.
Ce dispositif a été testé avec des
cables de moins de 3 métres. Ilest
possible que les cables de plus de
3 métres ne permettent pas
d’atteindre des performances de
classe A.

Utilizzare solo cavi dati schermati con
questo sistema. Questa unita & stata
testata con cavi di lunghezza infe-
riore a 3 metri. | cavi di lunghezza
superiore a 3 metri potrebbero non
essere conformi alle prestazioni di
classe A.

Fur dieses System nur
abgeschirmte Datenkabel
verwenden. Dieses System wurde
mit Kabeln unter 3 Metern Lange
geprift. Kabel mit einer Lange von
uber 3 Metern erfiillen
maoglicherweise nicht die
Richtlinien der Klasse A.

Utilice sélo cables de datos
blindados con este sistema. Esta
unidad se ha probado con cables
de longitud inferior a 3 metros.
Cables superiores a 3 metros quiza
no satisfagan los requisitos de
rendimiento de la clase A.

Use unicamente cables protegidos
para datos con este sistema. Esta
unidad ha sido evaluada con
cables de menos de 3 metros. Es
posible que los cables de mas de 3
metros no cumplan con el
desemperio de clase A.

Use somente cabos de dados
blindados com este sistema. Esta
unidade foi testada com cabos
com menos de 3 metros. Cabos
com mais de 3 metros nao
atendem o desempenho de classe
A.
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Patents Brevets Brevets Brevetti Patente Patentes Patentes Patentes

For patent information, refer to
www.hsmpats.com.

Veuillez consulter le site
www.hsmpats.com pour obtenir
des renseignements au sujet du
brevet.

Pour plus d’informations sur les
brevets, visitez la page
www.hsmpats.com.

Per i dettagli sui brevetti, fare
riferimento al sito Web
www.hsmpats.com.

Patentinformationen sind unter
www.hsmpats.com erhaltlich.

Para obtener informacién sobre las
patentes, visite www.hsmpats.com.

Para obtener informacién sobre
patentes, consulte
www.hsmpats.com.

Para obter informagdes sobre
patente, consulte
www.hsmpats.com.
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Product Envir

relatifs a

Information

Refer to www.honeywellaidc.com/
environmental for the RoHS /
REACH / WEEE information.

l’envnronnement a propos
des produits

Reportez-vous a la page
www.honeywellaidc.com/
environmental pour obtenir des

Informations
environnementales sur les
produits

Reportez-vous au site

www.honeywellaidc.com/
environmental pour obtenir les

Informazioni ambientali
relative al prodotto
Consultare il sito web
www.honeywellaidc.com/
environmental per informazioni su
RoHS/REACH/RAEE.

Informatlonen zur i6 bi Ldel or i6 bi lde
ltvertriglichkeit von prod producto
Produkten Consulte www.honeywellaidc.com/ Consulte la informacion RoHS/
environmental para obtener REACH/WEEE en

Unter www.honeywellaidc.com/
environmental finden Sie
Informationen tiber RoHS/

informacion sobre RoHS/REACH/

www.honeywellaidc.com/
environmental.

Informagoes ambientais
sobre produtos

Consulte a pagina
www.honeywellaidc.com/
environmental para obter
informacdes sobre as normas
RoHS/REACH/WEEE.

renseignements concernant les informations sur les directives REACH/WEEE.
directives RoHS/REACH/WEEE. RoHS/REACH/WEEE.
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€ Bluetooth’
Frequency 2402-2480 MHz
Maximum power 20dBm

€ Bluetooth’
Fréquences 2402 a 2480 MHz
Puissance maximale 20dBm

€ Bluetooth’
Fréquences 2402 a 2480 MHz
Puissance maximale 20dBm

€ Bluetooth’
Frequenza 2402-2480 MHz
Potenza massima 20dBm

€ Bluetooth’

Frequenz 2402-2480 MHz
Max. Leistung 20dBm

€ Bluetooth
Frecuencia 2402 MHz a 2480 MHz
Potencia maxima 20dBm

€ Bluetooth’
Frequéncia: 2402-2480 MHz
Poténcia maxima: 20dBm

€ Bluetooth’
SR 2402-2480 MHz
RAINE 20dBm

€ Bluetooth’

383 2402-2480 MHz
RAINE 20dBm

€ Bluetooth’

JAMER 2402 ~ 2480 MHz
RAHF 20dBm

€ Bluetooth’

FIH4 2402-2480 MHz
#|cf M2 20dBm

€ Bluetooth
Yacrora 2402-2480 My
MaxcumansHasa mouwHocTs 20 gbm

) Bluetooth’
Frekans 2402 - 2480 MHz
Maksimum gt¢ 20dBm

) Bluetooth’

2402 53,3l
2o 2480
20695 sl
Gy

€ Bluetooth’

2480-2402 yn
Yn-nan

N ANy
20dBm

CAUTION: Improper
battery replacement or
incompatible device
usage may resultin risk of
burns, fire, explosion, or

other hazard. Dispose of batteries

according to local regulations.

ATTENTION : Un
remplacement inadéquat
de la batterie ou une
utilisation incompatible
de l'appareil peut

présenter des risques de brulures,

d'incendie, d'explosion ou d'autres
dangers. Jetez les piles
conformément aux régulations
locales.

MISE EN GARDE : Le
remplacement incorrect
de la pile ou l'usage d'un
appareil non compatible
peut représenter des

risques de bralures, d'incendie,

d'explosion ou d'autres dangers.

Eliminez les piles usagées

conformément aux

réglementations locales.

Attenzione. La
sostituzione inadeguata
delle batterie o un uso
incompatibile del
dispositivo possono

causare rischi di ustioni, incendi,

esplosioni o altri pericoli. Smaltire
le batterie agli in conformita ai
regolamenti locali.

VORSICHT. Ungeeignete
Ersatz-Akkus oder nicht
kompatible
Geratenutzung kann zu
Verbrennungen, Feuer,

Explosion oder anderen Gefahren

fuhren. Entsorgen Sie Batterien

gemaB den lokalen Richtlinien.

PRECAUCION: EL
reemplazo inadecuado de
la bateria o el uso de un
dispositivo incompatible
pueden dar como

resultado quemaduras, un

incendio, explosion u otros riesgos.

Descarte todas las baterias segun

PRECAUCION: EL
reemplazo inadecuado de
la bateria o el uso de un
dispositivo incompatible
puede presentar riesgo de

quemadauras, incendio, explosién,

u otro tipo de riesgos. Deseche las

baterias de acuerdo a las

normativas locales.

CUIDADQO: a substituicao
incorreta da bateria ou o
uso de um dispositivo
incompativel pode
resultar em riscos de

queimaduras, incéndio, explosdo

ou outros perigos. Descarte as
baterias de acordo com as
regulamentagdes locais.
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Ce document a été préparé et exécuté dans la langue
anglaise. Dans U'éventualité ou le document serait traduit
dans une autre langue et qu'un litige survenait entre la
version en anglais et la version autre qu'en anglais, la
version en anglais prévaudra, étant confirmé et reconnu
que la version en anglais exprime de fagon plus précise
lintention des parties. Tout avis ou toute communication
relatif a ce document doit inclure une version en anglais.

Ce document a été préparé et finalisé en anglais. Si ce
document est traduit dans une autre langue et si un conflit
survient entre la version en anglais et la version traduite, la
version en anglais prévaudra tant il est reconnu et établi
qu’elle exprime le plus clairement les intentions des parties.
Tout avis ou communication produit en relation avec ce
document doit comporter une version en anglais.

Questo documento & stato preparato e redatto in lingua
inglese. In caso di traduzione in altre lingue,
nell’eventualita sorgano conflitti fra la versione non inglese
e quella inglese, prevarra quest’ultima in quanto viene
riconosciuto e accettato che la versione in lingua inglese
esprime piu chiaramente gli accordi fra le parti. Qualsiasi
notifica o comunicazione inviata in rapporto a questo
documento deve includere una versione in lingua inglese.

Dieses Dokument wurde in engl|scher Sprache erstellt und
ausgefertigt. Wenn dieses Dokument in eine andere
Sprache Ubersetzt wird, und ein Konflikt zwischen der
englischen und nicht-englischen Fassung auftritt, hat die
englische Fassung Vorrang, da die Parteien anerkennen,
dass die Fassung in englischer Sprache ihren Absichten am
deutlichsten Ausdruck verleiht. Alle Hinweise oder
Mitteilungen in Zusammenhang mit diesem Dokument
mussen auch in einer Fassung in englischer Sprache
erfolgen.

This document was prepared and executed in the English
language. In the event this document is translated into
another language and a conflict arises between the English
version and a non-English version, the English version
shall prevail, it being recognized and acknowledged that
the English language version most clearly expresses the
intent of the parties. Any notice or communication given in
connection with this document must include a version in
the English language.
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Originalmente, este documento se creé y redacté en inglés.
En caso de que se traduzca a otro idioma y surja un
conflicto entre la version en inglés y la version en otro
idioma, prevalecera la version en inglés. Se reconoce y
admite que, en la version en inglés, expresa la intencion de
las partes con mas claridad. Cualquier aviso o
comunicacién proporcionada en relacién con este
documento debe incluir una versién en inglés.

Este documento se prepard y redacté en inglés. En caso de
que se traduzca a otro idioma y surja algun conflicto entre
la version eninglés y la del idioma extranjero, prevalecera la
version en inglés, dado que se reconoce y admite que la
version en inglés expresa mas claramente la intencién

de las partes. Cualquier aviso o comunicacion
proporcionada en relacidn con este documento debera
incluir una version en inglés.

Este documento foi preparado e feito em lingua inglesa. Se
este documento for traduzido para outro idioma e surgirem
conflitos entre a versdo em inglés e a versao no outro
idioma, a versao em inglés prevalecera, sendo reconhecido
e atestado que a versdo em lingua inglesa expressa mais
claramente a intengdo das partes. Qualquer comunicagao
ou aviso relacionado a este documento deve conter a
versdo em inglés.
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[laHHbI AOKYMEHT Bbifl NOArOTOBNEH U BbINONHEH Ha
aHrNICKOM fA3biKe. [1py Nepesoje AaHHOM0 IOKYMeHTa Ha
[PYroii A3bIK, B Cly4ae BOSHUKHOBEHA NPOTUBOPEY it
Mexay aHrMUIACKOo Bepcueit 1 Bepcueit Ha ApyroM Asbike,
aHMMUCKas BEPCUA MMEET MPEeVMYLLECTBEHHYIO CUMY.
[laHHbIM NpU3HAETCA, 4TO BEPCUS [OKYMEHTa Ha
aHMNCKOM A3bIKe HanBonee YETKO BbIPaXKaeT HaMepeHns
CTOPOH. Jlio6ble yBeloMNeHs NV N1CbMa, Harnpasnaemsle
B CBA3M C AaHHbIM [IOKYMEHTOM, AOMKHbI BKMIOYATL B ceba
BEPCMIO Ha AHTTINIACKOM fi3bIKe

ajalzddl asuidl (S s dplzdl a2l Sy dd el 0de )y
dbb\mu:bw)&ud\wl@b)mg@d)&gmgu
M\wuyd,\;wggy\w‘jxwfkjbk}m\
hlbs] Y ol dalll dsuni §955 a5l dsudlg dozpioll
.d8,9)l 03gy §la dlwpo Lol

DXVIN AT INONY MPNA .NAINN NOWA K'Y K¥'1 ANDD AT 00N
M'RY 10NN 27 NF721XN NOIAN 2 NNO NNYl MNK NOWY
N072N ' AN YITIINKN ,N9PN XY NN 10NN, N'720Ka
IN TN 7 NI NN NIYA DFTTYA DD K IKVIN NYRD
N'721XN NOWA N0 NT71D AT NoNY Yana NN MIYpn

Bu belge, Ingilizce olarak hazirlanmis ve yayinlanmistir. Bu
belge baska bir dile gevrilirse ve Ingilizce metin ile Ingilizce
olmayan metin arasinda ihtilaf olusursa Ingilizce metin
gecerli olacak ve Ingilizce metnin taraflarin niyetini agikga
ifade ettigi kabul edilip onaylanacaktir. Bu belgeyle baglantili
olarak yapilan beyanlar veya yazismalara Ingilizce gevirileri
de eklenecektir.

For warranty information, go to www.honeywellaidc.com
and click Resources > Product Warranty.

Pour obtenir des renseignements sur la garantie, rendez-
vous surwww.honeywellaidc.com et cliquez sur Ressources
> Garantie du produit.

Pour obtenir des informations sur la garantie, rendez-vous
sur www.honeywellaidc.com et cliquez sur Get Resources
(Obtenir des ressources)> Product Warranty(Garantie du
produit).

Per informazioni sulla garanzia, visitare
www.honeywellaidc.com e fare clic su Ottieni risorse >
Garanzia prodotto.

Warranty.

Informationen zur Garantie finden Sie auf unserer Website
www.honeywellaidc.com unter Get Resources > Product

Obtenga informacion sobre la garantia en
www.honeywellaidc.com y seleccione Get Resources
(Obtener recursos) > Product Warranty (Garantia del
producto.)

Para obtener informacion sobre la garantia, visite el sitio
www.honeywellaidc.comy haga clic en Obtener Recursos >
Garantia del producto.

Para ver informagdes sobre a garantia, acesse
www.honeywellaidc.com e clique em Recursos >
Informacoes de garantia.
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nepengute Ha Be6-cant www.honeywellaidc.com n
BoibepuTe nyHKT GetResources > Product Warranty
(MonyunTb pecypcel > MapaHTMA Ha yCTPONCTBO).

Garanti bilgileri igin www.honeywellaidc.com adresinden Get
Resources (Kaynaklari Edin) > Product Warranty (Uriin
Garantisi) 6gesine tiklayin.

produkt.

Informace o zaruce naleznete na strance
www.honeywellaidc.com v Casti Ziskat zdroje > Zaruka na

Informacie o zaruke najdete na www.honeywellaidc.com v
Casti Get Resources (Ziskat zdroje) > Product Warranty
(Zaruka vyrobku).

Aby uzyskac informacje dotyczace gwarancji, nalezy
odwiedzi¢ strong www.honeywellaidc.com i klikngc opcje
Get Resources > Product Warranty (Pobierz zasoby >
Gwarancja produktu).
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The following statements
may not apply to products
assembled in Mexico:

Les énoncés suivants pourraient
ne pas concerner les produits
assemblés au Mexique :

Les énoncés suivants peuvent ne
pas s'appliquer aux produits
assemblés au Mexique :

Le seguenti affermazioni
potrebbero non essere applicabili
ai prodotti assemblati in Messico:

Die folgenden Aussagen gelten
maoglicherweise nicht fir Produkte,
die in Mexiko gefertigt wurden.

Los siguientes puntos puede que
no se apliquen a los productos
ensamblados en México:

Es posible que las siguientes
afirmaciones no apliquen para
productos ensamblados en
México:

A seguinte declaragdo pode nao se
aplicar a produtos montados no
México:

Certified to CB Scheme IEC 62368~
1 and IEC 60950-1, Second
Edition.

certification)
Certifié CB CEI 62368-1 et CEI
60950-1, deuxieme édition.

Certifié selon la norme CEI 62368-
1 et CEI 60950-1 seconde édition
(schéma OC).

Certificato in base allo Schema CB
IEC 62368-1 e IEC 60950-1,
seconda edizione.

CB-zertifiziert gemaB IEC 62368-1
und IEC 60950, Second Edition.

Se ha certificado que cumple el
esquema CB IEC 62368-1 e IEC
60950-1, segunda edicion.
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bET, YCTPOICTBAM, COBPaHHLIM B gecerli olmayabilir: i R '
Mekcuke:
CB Scheme Plan OC (organi de Sché oc Schema CB CB-Zertifizierung Esquema CB Esquema CB Esquema CB

Se ha certificado que cumple con
elesquema CBIEC 62368-1 e IEC
60950-1, segunda edicion.

Certificagdo CB Scheme IEC
62368-1 e IEC 60950-1, Segunda
edicao.

CB W
BEi@id CB AR IEC 62368 1#01EC
60950-1 55 ZhRBJIAIE

CB Scheme
BRI S CB Scheme |EC 62368-
1 #1IEC 60950-1 12455 kR ©

CB Scheme

CB Scheme IEC 62368-1 £ £ U IEC
60950-1, Second Edition ICERE I h
TWEY,

CB Scheme

CB Scheme IEC 62368-1 % IEC
60950-1, Second Edition ¢!
SrQIALIE}.

1=S
5=

Cxema CB

CepTudukaumna cornacHo cxeme CB
M3K 62368-1 n M3K 60950-1,
“3aaHne BTopoe.

CB Scheme &,8L4ail
9 CBIEC 62368-1 2oLy o taiso
ailil aedall . IEC 60950-1

CB Scheme
IEC -1 CB IEC 62368-1 n1dn'7 Wwikn
.nmw nTan ,60950-1

CB Plani

CBPlani IEC 62368-1 ve IEC
60950-1, Ikinci Strtm sertifikasina
sahiptir.

LED Safety Statement
LEDs have been tested and
classified as “EXEMPT RISK
GROUP” to the standard: IEC
62471:2006.

Norme de sécurité sur les
DEL

Les DEL ont été testées et classées
en tant que « GROUPE DE RISQUE
EXEMPT » par rapportalanorme:
IEC 62471:2006.

Norme de sécurité DEL

Les DEL ont été testées et classées
« GROUPE SANS RISQUE » selon
la norme : CEI 62471:2006.

Disposizione di sicurezza
LED

I LED sono stati testati e
classificati come "GRUPPO
ESENTE DA RISCHI" rispetto allo
standard: IEC 62471:2006.

I heit

zur L

Declaracion de seguridad

Die LEDs wurden gepruft und
gemaB der Norm IEC 62471:2006
unter ,EXEMPT RISK GROUP*
elngestuft

del LED

Los LED se han probado
clasificado como GRUPO EXENTO
DE RIESGOS” segun la normativa:
IEC 62471:2006.

Declaracion de seguridad
del LED

Las LED han sido evaluadas y
clasificadas como “GRUPO LIBRE
DE RIESGOS” segun la norma: IEC
62471:2006.

Declaragao de seguranca
do LED

Os LEDs foram testados e
classificados como “GRUPO DE
RISCO ISENTO” conforme a norma:
IEC 62471:2006.

LED R2 7R

LED 2238 T 1EC 62471:2006 74
] Eﬁ%ml&iﬁ ” (EXEMPT RISK
GROUP),

LED L

A AIIEI 2 IEC 62471:2006 12
ﬁB'J Tt EliAR) (EXEMPT RISK
GROUP) ©

LED Q&R 2H#%ICOWVT

LED |& IEC 62471:2006 R RI&IC
S LTTFRMEAT. TEXEMPT
RISK GROUP ( U 25 ' )L — Tk
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M3K 62471:2006.
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Déclaration de sécurité

Laser Safety
If the following label is attached to
your product, it indicates the
product contains a laser:

LASER LIGHT- DO NOT STARE INTO BEAM
WA BEZEMRA LR SR 2RHES.
RAYONNEMENT LASER NE PAS REGARDER
DANS LE FAISCEAU. MAX. 1mi¥: 630-680 nm
EC 60825-1:2007 and IEC 60825-1:2014. Complies
with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for
evilion pursuant o Laser Notcs No 50 dated

June 24, 2007. CLASS 2 LASER PRODUCT.
APPAREIL A LASER DE CLASSE 2.

LASER LIGHT - DO NOT STARE
INTO BEAM. MAX. 1mW: 650nm.
IEC 60825-1:2007 and IEC 60825-
1:2014. Complies with 21 CFR
1040.10 and 1040.11 except for
deviations pursuant to Laser
Notice No. 50, dated June 24,
2007. CLASS 2 LASER PRODUCT.

Caution - use of controls or
adjustments or performance of
procedures other than those
specified herein may resultin
hazardous radiation exposure.

relative au laser

Si étiquette suivante est apposée
a votre produit, cela signifie que le
produit contient un laser :

Déclaration de sécurité
laser

Si l'étiquette suivante est attachée
avotre produit, elle indique que le
produit contient un laser :

LASER LIGHT DO NOT STARE INTO BEAM
mEE  E/ZERRS AR Z@2RHER.
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DANS LE FAISCEAU. MAX. 1mi¥: 630-680 nm
e SOHEE 2007 s EC A s Comes
with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for
evatonspusiantto st Notcs No S0 dted

June 24, 2007. CLASS 2 LASER PROD
APPAREIL A LASER DE CLASSE 2.

LASER LIGHT DO NOT STARE IMTO BEAM
L e ERIEE K
RAY/( NNEMENT LASER Ne PAS REGARDER

DAN: ISCEAL

e SOHEE 2007 EC A e Comes
with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for
deviatons pursuant o Laser Notce No 50 dated
June 24, 2007. CLASS 2 LASE

ER PRODUCT.
APPAREIL A LASER DE CLASSE 2.

LUMIERE LASER - NE PAS
REGARDER DIRECTEMENT LE
FAISCEAU. MAX. 1 mW: 650 nm.
IEC 60825-1:2007 et IEC 60825-
1:2014. Conforme aux normes 21
CFR 1040.10et 1040.11,a
U'exception des écarts relatifs a
U'Avis sur les dispositifs laser n°® 50,
daté du 24 juin 2007. PRODUIT
LASER DE CLASSE 2.

Mise en garde - l'utilisation de
contréles ou d’ajustements ou de
performance de procédures autres
que ceux spécifiées dans la
présente peut provoquer une
exposition dangereuse au
rayonnement.

LASER, NE PAS FIXER LE
FAISCEAU. MAX. 1 mW : 650 nm.
CEI 60825-1:2007 et CEI 60825-
1:2014. Conforme aux normes 21
CFR 1040.10 et 1040.11, sauf
exceptions découlant de Uavis sur
les dispositifs laser n® 50 (Laser
Notice n® 50) daté du 24 juin 2007.
PRODUIT LASER DE CLASSE 2.

Lutilisation de contrles ou
réglages ou la réalisation de
procédures autres que ceux
spécifiés dans la documentation
utilisateur peut entrainer une
exposition a des rayonnements
dangereux.

Dichiarazione sulla
sicurezza del dispositivo
laser

La presenza della seguente
etichetta sul prodotto indica che il
prodotto contiene un laser:

LASER LIGHT- DO NOT STARE INTO BEAW
LEn B H 2

RAYONNEMENT LASER NE PAS REGARDER

DANS LE FAISCEAU. MAX. mi: 630680 nm

1EC 60825-1:2007 and IEC 60825-1:2014. Complies

with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for

deviatons pursuant o Laser Notice No 50 dated

June 24, 2007. CLASS 2 LASER PRODUCT. &

APPAREIL A LASER DE CLASSE 2.

LUCE LASER - NON FISSARE IL
RAGGIO. MAX. 1 mW: 650 nm. IEC
60825-1:2007 e IEC 60950~
1:2014. E conforme alla norma 21
CFR1040.10 e 1040.11 ad
eccezione delle deviazioni ai sensi
della normativa Laser Notice N. 50
del 24 giugno 2007. PRODOTTO
LASER DI CLASSE 2.

Un utilizzo dei comandi, dei
dispositivi di regolazione o delle
procedure non conforme a quanto
specificato nella documentazione
d'uso puo determinare
un'esposizione pericolosa alle
radiazioni.

Hinweis zur Lasersicherheit
Wenn |hr Produkt mit dem
folgenden Etikett gekennzeichnet
ist, bedeutet dies, dass das Produkt
einen Laser enthalt:

LASER LIGHT- DO NOT STARE INTO BEAM
ERES R , FiR2EH AR,

[EMENT LASER NE PAS REGARDER
DANS LE PAISCERD 1ot i 63580

IEC G0825-12007 and IEC 60625 12014, Comples
with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for

devilons pursuant o Laser Nosce No 50 da

June 24, 2007. CLASS 2 LASER PRODUCT. &
APPAREIL A LASER DE CLASSE 2.
LASERSTRAHLUNG, NICHT IN
DEN STRAHL BLICKEN. MAX. 1
mW: 650 nm. IEC 60825-1:2007
und IEC 60825-1:2014. Erfallt 21
CFR 1040.10 und 1040.11, mit
Ausnahme von Abweichungen
gemaB Laser Notice Nr. 50 vom
24.06.2007. LASERPRODUKT
DER KLASSE 2.

Die Verwendung oder Einstellung
von Reglern bzw. die Ausfiihrung
von anderen als in dieser
Bedienungsanleitung
beschriebenen Ablaufen kann zu
gefahrlicher Laserstrahlung
fuhren.

Declaracién de seguridad
del laser

Si la siguiente etiqueta se
encuentra adherida al producto,
indica que éste contiene un laser:

Declaracién de seguridad
de laser

Si la siguiente etiqueta esta
adherida al producto, indica que
éste contiene un laser:

Declaragao de seguranca
de laser

Se a seguinte etiquete estiver
colada no seu produto, indica que
ele contém um laser:

LAS R LIGHT DO NOT STARE IMTO EEAM
L1 BRI KR

NNEMENT LASER NEPAS KEGARDER
DANS LE FAISCEAU. MAX. 1 630660

I BOREE 2007 EC R 004 Conpies
with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for
deviatons pursuant o Laser Notice No 50 dated

SRS A
RAYO LASER: NO MIRE,
FIJAMENTE AL HAZ. MAX. 1 mW:
650 nm. IEC 60825-1:2007 e IEC
60825-1:2014. Cumple las normas
21 CFR1040.10y 1040.11,
excepto las desviaciones en virtud
del Aviso de laser n.° 50, con fecha
del 24 de junio de 2007.
PRODUCTO LASER DE CLASE 2.

E

Eluso de controles, ajustes o
procedimientos diferentes a los
descritos en la documentacion del
usuario puede suponer la
exposicion a radiaciones
peligrosas.

LASER LIGHT DO NOT STARE INTO EEAM
BRI K

&
AN NEMENT LASER NE PAS REGARDER
ANS LE FAISCEAU. MAX. imi: 630-680

B 50t 1200 e EC BEzA 1201 Comples

wih 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for

deviatons pursuant to Laser Notce No 50 dated

June 24, 2007. CLASS 2 LASER PRODUCT. A

LAS
APFAREL A LASER O CLAGSE 2

LUZ LASER, NO MIRE FIJAMENTE
EL HAZ. MAX. 1 mW: 650 nm. IEC
60825-1:2007 e IEC 60825-
1:2014. Cumple con 21 CFR
1040.10y 1040.11, excepto por
desviaciones de conformidad con
elAviso de laser N.° 50, de fecha 24
de junio de 2007. PRODUCTO
LASER DE CLASE 2.

Eluso de controles, ajustes o
procedimientos diferentes a los
indicados en la documentacion
para el usuario puede provocar la
exposicion a radiaciones
peligrosas.

LASER LIGHT DO NOT STARE IMTO EEAM
!1 BRI K

&
RAYON! NEMENT LASER NE PAS REGARDER
ANS LE FAISCEAU HAX. im: 30660 n

250tz 1200 e EC 2R 1201 Comples

with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 exceptfor

evilons pursuant o Laser Notice No 50 dated

June 24, 2007. CLASS 2 LASER PRODUCT. é

APPAREIL A LASER DE CLASSE 2

LUZ LASER — NAO OLHE
DIRETAMENTE PARA O FEIXE.
MAX. 1 mW: 650 nm. IEC 60825-
1:2007 e IEC 60825-1:2014. Ele
esta em conformidade com as
normas 21 CFR 1040.10 e
1040.11, exceto por divergéncias
de acordo com o Laser Notice N.°
50, datado de 24 de junho de 2007.
PRODUTO A LASER CLASSE 2.

A utilizagao de controles ou ajustes
ou a execugao de procedimentos
de modo diferente do especificado
na documentagéo do usuario pode
resultar em exposigdo nociva a
radiagao.
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LASER LIGHT DO NOT STARE INTO BEAM
i EMRIES R, iR 2

HLEd
RAYONNEMENT LASER NE PAS REGARDER
DANS LE FAISCEAU. MAX. 1mi¥: 630-680 nm
EC 60825-1:2007 and IEC 60825-1:2014. Complies
with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for
deviatons pursuant o Laser Notce No 50 dated
June 24, 2007. CLASS 2 LASER PRODUCT.
APPAREIL A LASER DE CLASSE 2.

LASER LIGHT DO NOT STARE INTO BEAM
ERIES R, iR 2

i

RAYONNEMENT LASER NE PAS REGARDER
DANS LE FAISCEAU. MAX. fmi¥: 630-680 nm
EC 60825-1:2007 and IEC 60825-1:2014. Complies
with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for
devonspursiantoLssrNotce No 80 daied
June 24, 2007, CLASS 2 LASER PRODUCT
APPAREIL A LASER DE CLASSE 2.
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RAYONNEMENT LASER NE PAS REGARDER
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with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for
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DANS LE FAISCEAU. MAX. fm: 630-660 nm

IEC 6083512007 and IEC 60625-12014. Compies
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Honeywell
c € International Inc.,
hereby declares that
the radio equipment
type, non-specific SRD,
is in compliance with the following
directives:
* 2014/53/EU Radio Equipment
« 2011/65/EU RoHS (Recast)
The full text of the EU declaration
of conformity is available at the
following internet address: www.
honeywellaidc.com/compliance.
European contact:
Honeywell Productivity Solutions
BV

Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
The Netherlands

Honeywell
c € International Inc.
déclare par la présente
que le type
d'équipement radio,
SRD non spécifique est conforme
aux directives suivantes :
* Equipement radio 2014/53/EU
* 2011/65/UE - RoHS (Refonte)
Le texte intégral de la déclaration
de conformité de 'UE est
disponible a 'adresse Internet
suivante :
www.honeywellaidc.com/
compliance.
Personne-ressource en Europe :
Honeywell Productivity Solutions
BV

Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
Les Pays-Bas

Honeywell

c € International Inc.
déclare par la présente
que le type
d’équipement

radioélectrique de faible portée

non spécifique est conforme aux

directives suivantes :

* 2014/53/EU Equipement radio

* 2011/65/UE RoHS (refonte)

Le texte intégral de la déclaration

de conformité de 'UE est

disponible a l'adresse internet

suivante :

www.honeywellaidc.com/

compliance.

Contact en Europe :

H\(/)neywell Productivity Solutions

Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
Pays-Bas

Honeywell
c € International Inc.
dichiara cheil tipo di
apparecchiature radio,
di positivi a corto
raggio) non specifici & conforme
alle seguenti direttive:
* 2014/53/UE - Apparecchiature
radio
* Direttiva RoHS 2011/65/UE
(rifusione)
Il testo completo della
Dichiarazione di conformita UE &
disponibile al seguente indirizzo
Internet: www.honeywellaidc.com/
compllance
Contatto in Europa:
Honeywell Productivity Solutions

Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
Paesi Bassi

Honeywell
International Inc.

BO37EeNCTBUIO pagnaLlnm
erklart hiermit, dass
das nicht ndher

spezifizierte SRD

folgende Richtlinien erfullt:
* Richtlinie 2014/53/EU
(Funkanlagen)
* 2011/65/EU RoHS
(Recast)
Die vollstandige EU-
Konformitatserklarung finden Sie
im Internet unter:
www.honeywellaidc.com/
compliance.
Ansprechpartner Europa:
Honeywell Productivity Solutions
BV

Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
Niederlande

Honeywell
c € International Inc.
declara que el tipo de
equipo de radio,
dispositivo de corto
alcance (SRD) no especifico,
cumple con las directivas
siguientes:
* 2014/53/EU sobre equipos de
radio
« 2011/65/EU RoHS (Refundida)
Eltexto completo de la declaracion
de conformidad de la UE esta
disponible en la siguiente
direccién de internet:
www.honeywellaidc.com/
compliance.
Contacto europeo:
g\?neywell Productivity Solutions

Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
Paises Bajos

Honeywell
c € International Inc.
declara que el tipo de
equipo de radio, SRD
no especifico, es
conforme a las siguientes
directivas:
* Normativa 2014/53/UE sobre
equipos radioeléctricos
« 2011/65/EU RoHS
(Reformulada)
Eltexto completo de la declaracion
de conformidad UE esta disponible
en la siguiente direccién de
internet: www.honeywellaidc.com/
compliance.
Contacto europeo:
Honeywell Productivity Solutions
BV

Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
Paises Bajos

Por meio deste
documento, a
Honeywell
International Inc.
declara que o tipo de

equipamento de radio, sem SRD

especifico, estda em conformidade
com as seguintes diretivas:

* Equipamento de radio 2014/53/

UE
* 2011/65/EU RoHS
(Reformulagéo)

O texto completo da declaragao de

conformidade da Uniao Europeia

esta disponivel em
www.honeywellaicd.com/
compliance.

Contato na Europa:

Honeywell Productivity Solutions

Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
Holanda

Honeywell International Inc.

9680 Old Bailes Road

Fort Mill, SC 29707 USA
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Honeywell Honeywelllnternatlonal
C € Internatlonallnc 4 C € LB » MGER
B, £ ifﬁhg%?éi féﬁi [JFRITE SRDJ
JFRE SRD” HE FTE TS BIRE
BRI - 2014/53/EU TARB R
« 2014/53/EU TciﬁiEﬁlﬁﬁ - 2011/65/EU RoHS
+ 2011/65/EU RoHS &)
(i) BB AUEAODY > i
XFRBFEMFANLI, Hibie T
LBURRAE: www honeywellaidc.com/
www.honeywellaidc.com/ compliance ©
compliance, B o
R 58 Honeywell Productivity Solutions

Honey}rvzé‘l‘rﬁroductivity Solutions
BV ietandseweg 70
545CG Nijmegen

La gelandseweg 70
The Netherlands

545CG Nijmegen
The Netherlands

Honeywell

C € B a 1 7. I

Honeywell

C € International Inc.= F4
T R, Lut SRD 7t

Internatlonal Inc. 1&,

SRD s U FDIES de e
g3 oK BrLiCt.

L&Y, . 2014/53/EU i

«+ 2014/53/EU EEfRH3R + 2011/65/EU RoHS

« 2011/65/EU RoHS(EﬁlE) (Recast)

EUESEE RO EU Z4 M0120| HB 2 olEjul Fa

Www. honeywellaldc com/ d
compliance 'C#'Jﬁﬁ_JEE'C?o
BN TDHR L

Honeywell Productlwty Solutions

Www. honeywellal c.com,
compllance Ol A &% 2 AGLICH.
S HEAAN

Honeywell Productivity Solutions

L ﬁelandseweg 70 gelandseweg 70
545CG Nijmegen 545CG Nijmegen
The Netherlands The Netherlands

HacToAwmm komnaxma
Honeywell International
Inc. sassnsaeT, 4TO
papmocucTemsl

BnnKHEro aencTeus

COOTBETCTBYIOT CNefyioLIM

Honeywell International
Inc.isbu belge ile radyo
ekipman tarlerinin,
belirsiz SRD'nin ve

hucreselin, asagidaki

direktiflerle uyumlu oldugunu

AUpeKTUBaM beyan eder:

* [upektunsa 2014/53/EC no * 2014/53/EU Telsiz Ekipmani
paavoobopynoBaHnio * 2011/65/EU RoHS (Yeni

+ 2011/65/EU Oupextusa RoHS dazenleme)
(ncnpasneHHasn) AB uygunluk beyaninin tam

metnine su internet adresinden
ulasabilirsiniz
www.honeywellaidc.com/
compliance.
Avrupa igin iletisim:
Honeywell Productivity Solutions
BV

MonHbIN TeKCT geknapaumum
cooTseTcTBKA cTaHaapTam EC
[0CTYNeH Ha CTpaHuLe
www.honeywellaidc.com/
compliance.

KownTakTHoe nuuo B EBpone:
Honeywell Productivity Solutions
BV Lagelandseweg 70

6545CG Nijmegen

Lagelandseweg 70
Hollanda

6545CG Nijmegen
The Netherlands

Honeywell aSi ;&5
d,cgi ol International Inc
Sl Jlopdljlg>

SRDilg> aigS: il

a Wl g gill go Gou 1m0 i

Sl lgl) E8g Shudil JLuydl jlg>
2014/53 _ig)0¥l

Sleall) ROHS (19)93l sildl wlgizgi
2011/65 9,981 sli¥l (lgic o

oMe¥ JolSIl poill e gMBYI oSoy

8L Lreyedl sl wilgl 65g ammu
JWi gs

/Www. honeywetla\dc com

compliance

w998l JLasdl wiga

Honeywell Productivity Solutions

BV

Lagelandseweg 70

6545CG Nijmegen

laidga

Honeywell International
TI'¥ 210 '> NRTA A¥N Inc
,'9'¥90 X7 SRD ,I'Min
IIKAN NITNINA T

ce

2014/53/EU irm T -
(wTnn 1w1) EU RoHS/2011/65 -

¥ ANRNNN NNN¥D 7W X' voFLVN
LIVIRN NN ['AT 'ON'KA TIN'RN
Iwww.honeywellaidc.com :nxan
.compliance

[NOIN'RA TR N

Honeywell Productivity Solutions BV
Lagelandseweg 70

6545CG Nijmegen

The Netherlands

If the following label is attached to your product, the product meets Korean
agency approval:

ol 7171 1Y 8EF) BRI
£ g Xz o0,
2E X0l ABY %

q871712M F2 7PY0M A8 st

AL

This product is EMC B grade equipment, intended for
residential use. This equipment can be used in any area.

PRIZERE - (RIS HRE BT : LPO002

NCC standard: Low power frequency electric machineries technical
standard: LP0002

PRI E

RAMEHE, T, AT
IRt LR R DI RE o

AL (BRI R l:
i = T RN Iy

&téMEEJJJ ®

PSR E A HE A

REBETHERR

(AR E A 2 AR
& A 2

# M S A, KT IR

AYEIAY: https: [fwww, honeywellaidc.com/Taiwan-RoHS

. BAMESEREREARERUERERH RN » HABRERLRHENEB

i EBERRNETUITRE ©

N

O)ANATEL

rmacées sobre R
produto estd homologado pela ANATEL, de acordo com os
procedimentos regulamentados pela Resolugao n°. 242/2000 e atende aos
requisitos técnicos aplicados. Este equlpamento nao tem direito a protecao
contra interferéncia prejudicial e ndo pode causar interferéncia em
sistemas devidamente autorizados. Para maiores informagdes, consulte o
site da ANATEL - www.anatel.gov.br

Lni 9Ivaamnaut leruanu Lidasleuluaugna s

L%aa \w3asingANuIAY

Y |

Sows”

nanwo.

sinfasingannan viadeaniiinaanunanaulszae aan.

uazam iingauunauiladuaniubidaslauluauanaingauunan
auwsE Al ngaNuIAly W.A. 2498.
wsaInsanuAnuazalnsaiil

fianusaandasmuINassIUMiatafuuamatiatas

nany sauuaN

Afuquatiayszanau
Call Center 1200 (Tn5u3%)

COEBIF. VTXABKBETT, CORBR. FERET
RIS LEBH _
V C I ELTVWESH. COEBMNIOAPTLEY 3 v 2EH

ISEELTERS

B, BEEEZS|IIRCILHBDES,

EREBAEICHE > TIELVERDHUVE L TFE L, VCCI-B
BS (Model) : 1991i
FRPEEMRNEMREE (Names and Content of Hazardous Substances in the Product)
EBFB TR (Parts Name) EEYE  (Hazardous Substances)

£ (Pb) R (Hg) 4 (Cd) Atk (Cré+) BB (PBB) M=% (PBDE)

MG 4K ED1%88 (2D Imager) X o o o o o
ENRIEBE&HR (PCB) X o o o o o
4\5% (Housing) X o o o o o
JE4 (Cables) o o o o o o
Bt (Battery) o o o o o o
ARIGHIE SUT11364 BIMERS], (The table is created by SJ/T11364 requirement.
o R RIS FA SRR RS BI9TE GB/T26572 A ERPRBERELT, (Indicates that this hazardous substance contained in all of the homogeneous materials for this part is below the limit requirement in China’s GB/T26572.)

x: RINZBENRE VEZDHNE—IRME PN E BBH GB/T26572 tRAMEMNMEER, (Indicates that this hazardous substance contained in at least one of the homogeneous materials for this part is above the limit requirement in China’s GB/T26572.)
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For warranty information, go to www.honeywellaidc.com and
click Resources > Product Warranty.

For patent information, see www.hsmpats.com.

Honeywell International Inc. (“HII”) reserves the right to make
changes in specifications and other information contained in
this document without prior notice, and the reader should in all
cases consult Hll to determine whether any such changes have
been made. The information in this publication does not repre-
sent a commitment on the part of HIl.

HIl shall not be liable for technical or editorial errors or omis-
sions contained herein; nor for incidental or consequential
damages resulting from the furnishing, performance, or use of
this material. HIl disclaims all responsibility for the selection
and use of software and/or hardware to achieve intended
results.

This document contains proprietary information that is pro-
tected by copyright. All rights are reserved. No part of this docu-
ment may be photocopied, reproduced, or translated into
another language without the prior written consent of HIl.

Copyright © 2019 Honeywell International Inc. All rights
reserved.
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